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“Snaga vještina” je projekt Veleučilištu još od 2020. 
godine. Trajao je do ožujka, ukupne vrijednosti 335 
tisuća eura, a u projektu su sudjelovali studenti 
Ugostiteljstva i Lovstva i zaštite prirode. Cilj je bio 
unaprjeđenje stručne prakse na stručnim studijima 
Veleučilišta u Karlovcu, odnosno organizacijskih, ka-
drovskih i materijalnih kapaciteta za provedbu kvali-
tetne stručne prakse u skladu s potrebama posloda-
vaca. Naime, stručna praksa je važan dio nastavnog 
procesa jer studenti učenjem uz rad stječu praktična 
znanja i vještine potrebne za lakše uključivanje na 
tržište rada. Smatra se da učenje kroz rad, projektna 
i terenska nastava i gostujuća predavanja poduzetni-
ka i poduzeća omogućava studentima proširiti steče-
na znanja, te razviti nove odgovarajuće vještine koje 
pridonose boljem snalaženju u radnom okruženju. 

Praktična nastava i studijska 
putovanja
Praktična nastava se održavala u okviru terenskih 
nastava koje su bile edukativne, zabavne, dinamič-
ne, vrijeme u kojem su se studenti mogli bolje upo-
znati i povezati, a održana su i tri studijska putovanja 
u kojima su sudjelovali nastavnici i mentori. Jedan 
od projekata je bio i “Hotel Vuka”, softver za simu-
laciju hotelskog poslovanja gdje studenti uče raditi u 
hotelu te voditi ga. U okviru projekta na Veleučilištu 
je osnovan i Ured za karijerno savjetovanje i podršku 
studentima. Cilj ureda je pomoći studentima u ra-
zvoju karijere, pružiti podršku u učenju, psihološko 
savjetovanje, pojasniti strategije učenja te kako 
raspolagati vremenom, ali i pratiti razloge odusta-
janja od studija. Osnovan je također i alumni klub 
kojeg koordinira voditeljica Ureda za karijerno savje-
tovanje i podršku studentima te je napravljen softver 
za praćenje razvoja i karijere diplomskih studenata s 
ciljem trajnog međusobnog povezivanja alumnija, 
ali i povezivanja s Veleučilištem radi unapređenja 
nastavnog, znanstvenog i stručnog rada kroz priku-
pljene informacije od studenata, jer - “Znanje čini 
znalca, a praksa profesionalca.”

Završen je projekt SNAGA VJEŠTINA

ZNANJE ČINI ZNALCA, A PRAKSA 
PROFESIONALCA
Od praktične nastave, do simulacija, terena i studijskih putovanja

Piše Paula Čunčić
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Razgovarali smo s predsjednikom Studentskog zbora 
Veleučilišta u Karlovcu, Marinom Katićem. Rodom 
iz Duga Rese, završio je preddiplomski studij Stro-
jarstva na Veleučilištu i trenutno je na diplomskom 
studiju Strojarstva.

Počnimo priču od početka tvojeg 
mandata. Zašto si se odlučio pridružiti 
Studentskom zboru i koja je bila tvoja 
motivacija za prihvaćanje dužnosti 
predsjednika Studentskog zbora?

To je jedna vrlo zanimljiva priča. Na-
ime, tijekom pandemije su se pre-
davanja pretežno odvijala na daljinu 
zbog čega je bilo vrlo teško oformiti 
Studentski zbor. Svjesni tog problema, 
nekoliko kolega i ja, odlučili smo se ob-
ratiti pročelnici odjela i dekanu te smo 
od njih saznali da za formiranje Stu-
dentskog zbora nedostaje tek nekoliko 
ljudi. Tako smo kolege i ja, uz još nekoliko studenata 
koji su se ranije prijavili, ponovno pokrenuli rad Stu-
dentskog zbora. Na prvu nisam bio baš zainteresiran 
za dužnost predsjednika jer mi se to činilo kao veli-
ka obaveza koja zahtjeva mnogo vremena. No, kada 
sam malo razmislio shvatio sam da je to ujedno za 
mene jedna odlična prilika i prije svega jedno poseb-
no iskustvo od kojeg ću u budućnosti imati koristi.

Možeš li ukratko našim čitateljima pojasniti koja 
je dužnost Studentskog zbora pa onda naravno i 
predsjednika Studentskog zbora? 

Mogu, naravno. Ne bih volio zvučati pretenciozno, 
ali sva se dužnost Studentskog zbora zapravo svodi 
na predsjednika jer je predsjednik taj koji, u sugla-
sju s kolegama članovima, donosi konačnu odluku i 
daje na glasanje prijedloge odluka. Osim toga, pred-
sjednik predstavlja Studentski zbor koji je vrlo bitna 
poveznica između Veleučilišta, Studentskog centra 
i studenata. Konkretna formalna dužnost Student-
skog zbora je održavanje sjednica i donošenje prije-
dloga odluka. Isto tako, dužnost Studentskog zbora 

je i sudjelovanje na Vijeću studenata na državnoj 
razini, sudjelovanje u različitim projektima i Vijeću 
Veleučilišta. 
Smatraš li da dobro izvršavaš dužnost predsjednika 
Studentskog zbora?

Ne mogu tvrditi da svoju dužnost 
obavljam savršeno, uvijek može bolje, 
ali isto tako smatram da ju ne obavl-
jam ni loše jer da to smatram ne bih 
bio na toj funkciji. Ja sam primarno 
student i fokusiran sam na studiranje. 
Uz to, imam i OPG, što također zaht-
jeva vrijeme i posvećenost, te radim 
studentski posao kako bi nešto i zara-
dio. Zbog svega toga obaveze i dužno-
sti vezane za Studentski zbor obično 
obavljam u kasne večernje sate. Tada 
najčešće odgovaram na mailove i 
osmišljavam prijedloge odluka za sje-

dnice. Ponekad ta dužnost baš i nije zahvalna zbog 
nekih nesuglasica i kritika, ali ja vjerujem da se ra-
zgovorom može sve razjasniti i riješiti te mi je to do 
sada i išlo od ruke.

Kad smo već kod dužnosti predsjednika, budući da 
se tvoj se mandat bliži kraju, kakvog nasljednika 
želiš ili očekuješ?

Svakako bi preporučio da idući predsjednik bude 
netko mlađi, netko tko je još na stručnom studiju, 
jer mi na specijalističkom zahtjeva veću posvećenost 
studiranju pa ostaje manje vremena za ostale aktiv-
nosti. Naravno, to prije svega mora biti ozbiljna oso-
ba koja je spremna prihvatiti i savjesno obavljati tu 
dužnost.

Naš list je nedavno proveo terensku informativnu 
anketu među studentima i primijetili smo određenu 
dozu nezadovoljstva radom Studentskog zbora. 
Smatraš li da je to ono „klasično studentsko 
nezadovoljstvo“ ili misliš da možda postoji neki 
drugi uzrok?

Razgovor: Marin Katić, predsjednik Studentskog zbora VUKA-e

STUDIRANJE U KARLOVCU JE 
PODJEDNAKO DOBRO, AKO NE I 
BOLJE NEGO U ZAGREBU
Također bi želio naglasiti da se u bilo kojem trenutku s bilo kojim problemom studenti slobod-
no obrate meni kao predsjedniku, ili studentskoj pravobraniteljici. Vjerujem da je studentima o 
takvim temama lakše razgovarati s nekim tko je približno njihovih godina. 
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Iskreno, ne shvaćam od kuda proizlazi to nezado-
voljstvo, ali primijetio sam da, ne samo na našem 
Veleučilištu, već i šire, studenti uopće ne znaju što je 
Studentski zbor i čime se bavi. Isto tako ne znaju za 
mene kao predsjednika studentskog zbora. Vjerujem 
da takvo mišljenje nemaju oni studenti koji su nam 
se obratili za pomoć. 

Primjerice, prošle smo akademske godine imali gru-
pu studenata strojarstva koji su nam se požalili na 
profesore. Ja sam odmah reagirao i u razgovoru s 
dekanatom smo, kroz kojih mjesec dana, došli do 
rješenja njihovog problema. Isti su mi se studenti 
povratno javili da je sada sve u redu, zahvalili se i 
rekli da su zaista zadovoljni tom našom intervenci-
jom. Također sam, vjerovali ili ne, vodio i nekoliko 
razgovora s roditeljima studenta jer je same studen-
te možda bilo strah ili sram upitati za pomoć. Zbog 
svih navedenih primjera, vjerujem da je glavni izvor 
nezadovoljstva studenata neinformiranost i nezain-
teresiranost. 

Spomenuo si neinformiranost, ali zar nije lijek za 
neinformiranost promocija? Vi ste zbog pandemije, 
što se tiče promocije, možda bili u nepovoljnom 
položaju, ali smatraš li da je to nešto na čemu bi 
novi sastav Studentskog zbora trebao poraditi?

Svakako postoji potreba za promocijom. Mi smo 
konkretno započeli s promocijom vezanom uz pri-
javu studentskih projekata i mogu reći da smo po-
stigli odlične rezultate jer je prijavljeno 15 projekata. 
Naravno, bilo je tu i nekoliko vrlo loše napisanih pro-
jekata, ali to su očito pisali studenti koji su mislili da 
se mogu na neki način okoristiti izradom projekta. 
Područje na kojem smo možda, što se tiče promoci-
je, mogli malo više poraditi je samo pojavljivanje na 
predavanjima, no ni ja ni članovi za to nikako nismo 
pronalazili vremena.

Svi smo dobro upoznati s radom i uspjesima 
sportskih sekcija, ali nas isto tako zanima što je 
s ostalim studentskim sekcijama na Veleučilištu? 
Koje su trenutno aktivne studentske sekcije?

Ostalih aktivnih sekcija trenutno nema. Prisutna je 
jedino novoosnovana snimateljska odnosno pro-
motivna sekcija. Prije su bile aktivne još plesna i 
dramska sekcija, no to su vodile osobe van Student-
skog zbora koje su za to bile osposobljene. Trenutno 
na Veleučilištu nema studenata koji bi se uhvatili tog 
posla kao voditelji, ili članovi. Meni kao predsjedniku 
Studentskog zbora nije problem stvoriti neku sekci-
ju, ali za sekciju nije dovoljna jedna osoba, već je po-
trebno okupiti grupu ljudi. Danas se, nažalost, dru-
ženja mladih većinom odvijaju online i zato je teško 
okupiti studentsku sekciju. Kada bi se student ili gru-
pa studenata Studentskom zboru javila sa željom da 

osnujemo neku sekciju u kojoj bi oni provodili svoje 
aktivnosti, nama ne bi bilo nikakav problem službe-
no osnovati sekciju i postaviti voditelja. 

Nedavno je aktivirana promotivno-snimateljska 
sekcija. Postoji li voditelj sekcije i koliko je trenutno 
članova? Kakvu je opremu Veleučilište osiguralo za 
rad te sekcije?

Zadatak promotivne sekcije je na moderan način, 
putem video uradaka, promovirati Veleučilište i 
približiti ga budućim i sadašnjim studentima. Tri su 
voditelja sekcije Damir Jelić, Majda Šavor, koja je 
ujedno i voditeljica ureda za karijerno savjetovanje 
i ja kao predsjednik Studentskog zbora. Zapravo je 
Damir Jelić taj koji ima pozadinu u filmskoj školi i po-
vezan je s Kinoklubom. Inače, Kinoklub je već održao 
nekoliko predavanja članovima naše sekcije i što se 
tiče toga imamo odličnu suradnju. Konkretan broj 
članova vam ne bih znao reći, ali okvirno između 15 
i 20 članova. Članovi imaju svoju Viber grupu u kojoj 
se dogovaraju oko svih aktivnosti, nazivaju se „Vuko-
vi“ i imaju svoj logo koji je zapravo logo Veleučilišta 
ujedinjen sa siluetom vuka. Što se tiče opreme, sek-
cija je s radom krenula prošle godine i tada su se 
većinom koristili vlastitom opremom, mobitelima, 
a dečki koji rade u montaži su se koristili vlastitim 
programima. Sada smo im preko studentskog pro-
jekta omogućili oko 20. 000 kn za novu opremu koja 
uključuje fotoaparat, stativ, računalo, licence za pro-
grame i slično. Vjerujem da će sada lakše i ugodnije 
raditi i da će privući nove članove. 

Čestitamo na prvoj brucošijadi u Atriju Veleučilišta. 
Jesi li zadovoljan odazivom i kako je tekla 
organizacija?

Što se tiče organizacije, sve je proteklo brzo i lako. Na 
samo jednoj smo se sjednici uspjeli sve dogovoriti i 
podijeliti zadatke. Napravili smo projekt, skupili ne-
koliko ponuda i u manje od mjesec dana je sve bilo 
organizirano. Posebno bih se zahvalio Studentskom 
centru koji nam je uvelike pomogao oko organizacije, 
posebno oko nabavke pića, te naravno Veleučilištu 
koje nam je ustupilo svoj novouređeni atrij za održa-
vanje brucošijade. Mi smo sada probili led i nadamo 
se da će buduće generacije studenata nastaviti i da 
će brucošijada u atriju postati svojevrsna tradicija. 
Općenito se nadam da će iskoristiti studentske pro-
jekte i sve mogućnosti koje im se pružaju. 

Jesi li zadovoljan radom studentskog lista 
Indekspressa? Zašto nam se Studentski zbor još 
nije obratio da medijski popratimo događanja na 
Veleučilištu u vašoj organizaciji?

Za Indekspress sam saznao kada sam se počeo baviti 
ovim predsjedničkim poslom. S vašim radom su me 
upoznali u Studentskom centru. Uvijek pregledam 
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naslovnicu u potrazi za meni nekom bliskom temom, 
ali moram priznati da vas ne čitam od korica do kori-
ca. Među studentima sam čuo samo pozitivne stvari 
o vama. Pročitao sam u vašoj prijašnjoj objavi da ste 
me već pokušali kontaktirati, ali da u tome niste usp-
jeli. Ne znam kako se to dogodilo jer je moj mail na 
službenoj stranici Veleučilišta. No, istina je da ni mi 
vas nismo nikada kontaktirali oko medijske podrške 
naših događaja. Vjerujem da je nastala neka greška 
u komunikaciji. Sada smo u kontaktu pa vjerujem da 
će u budućnosti svaka suradnja biti brža i lakša. 

Jesi li zadovoljan radom i poslovanjem Veleučilišta? 
Koji je tvoj komentar na priče o sve manjem broju 
novih studenata na Veleučilištu? Smatraš li da je to 
istina i ako da, što misliš koji je uzrok tome?

S radom Veleučilišta sam iznimno zadovoljan, daju 
sve od sebe kako bi privukli nove studente i obra-
zovali trenutne studente. Manjak studenata je jako 
velik problem, ne samo na razini Veleučilišta, već i 
na razini države. Uzrok tome je uvelike povezan s 
manjom populacijom djece u osnovnim i srednjim 
školama, što sa sobom vuče i manji broj maturana-
ta, odnosno potencijalnih budućih studenata. Isto 
tako, otvara se sve više prilika za inozemno studiran-
je i ono je postalo mnogo jeftinije nego što je prije 
bilo, pa se neki studenti odlučuju i za tu opciju. Drugi 
problem i nije neka nova vijest a to je da studenti 
i njihovi roditelji protežiraju studije u Zagrebu. Vrlo 
je rašireno mišljenje da je u Zagrebu kvaliteta stu-
diranja bolja, ali vjerujem da ti isti ljudi ni ne istraže 
kakve se mogućnosti studija nude u njihovoj blizini 
odnosno u njihovom gradu. Usudio bih se reći da je 
po mnogim stvarima kvaliteta studiranja usporediva 
pa čak i bolja u Karlovcu nego u Zagrebu. Što se tiče 
studentskog doma smatram da je čak i bolje nego u 
Zagrebu. Isto tako volio bih naglasiti da se naši profe-
sori zaista trude oko promocije Veleučilišta, odlaze u 
srednje škole i predstavljaju naš program tako da sad 
učenici imaju priliku na vrijeme saznati za mogućno-
sti studija koje im pruža Veleučilište u Karlovcu. 

Koja je, po tvojem mišljenju, najveća prednost, a 
koja najveća mana studiranja na Veleučilištu?

Već sam u prethodnim odgovorima naveo neke pred-
nosti, ali rekao bih da je najveća prednost položaj 
Karlovca. Dakle, u neposrednoj je blizini Zagreba, 
ima sve što bi jedan grad trebao imati, osim jedne 
stvari. Naime, kroz razgovor sa studentima sam sa-
znao, a i sam primijetio, da je ponuda mjesta za izla-
zak u kasnim večernjim satima vrlo mala. Mladi ljudi 
se između učenja i predavanja vole opustiti i rado bi 
navečer izašli, ali nemaju gdje. Eto, upravo je to po 
mojem mišljenju najveća mana studiranja u Karlov-
cu, ali vjerujem da će se s povećanjem broja stude-
nata i to popraviti prema zakonu ponude i potražnje. 

Za kraj, koja bi bila tvoja poruka studentima?

Studentima bi poželio sreću u daljnjem studiranju. 
Naravno, da se uz učenje malo i opuste. Također 
bi želio naglasiti da se u bilo kojem trenutku s bilo 
kojim problemom slobodno obrate meni kao pred-
sjedniku, ili studentskoj pravobraniteljici. Vjerujem 
da je studentima o takvim temama lakše razgovarati 
s nekim tko je približno njihovih godina, nego s ne-
kom starijom osobom. Istovremeno, ne trebaju ni 
isključiti mogućnost da se obrate prodekanu ili deka-
nu, ali neki logičan slijed bi ipak bio da se prvo obra-
te Studentskom zboru.

STUDENTSKI ZBOR  
 
ČLANOVI STUDENTSKOG ZBORA:

Marin Katić - Predsjednik Studentskog zbora
Zvonimir Kralj - Zamjenik predsjednika
Maja Trečić - Studentska pravobraniteljica
Karlo Tukac
Robert Zagorac
Rene Biturajac
Karlo Jušić

Juraj Crnčan 

PREDSTAVNICI STUDENATA U VIJEĆU VELEUČILIŠTA:

Marin Katić - Predsjednik Studentskog zbora
Zvonimir Kralj - Zamjenik predsjednika
Maja Trečić - Studentska pravobraniteljica
Karlo Tukac
Robert Zagorac
Rene Biturajac

KONTAKTI:
Marin Katić marinkatic@gmail.com
Studentski zbor studentski.zbor@vuka.hr

Piše Lara Jurčević
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Krajem siječnja održano je četvrto u nizu pre-
davanja u sklopu odličnog projekta Startup 
studenti. Prisjetimo se, radi se o projektu Stu-

dentskog centara Karlovac, Veleučilišta u Karlovcu, 
InovaDR i Studentskog zbora Veleučilišta u Karlovcu. 
Cilj je nizom predavanja uspješnih mladih poduzet-
nika, približiti studentima ideju poduzetništva i po-
kretanja vlastite tvrtke nakon završetka studija, ili čak 
tijekom studiranja.

Kako uspjeti iz nule
Predavanje o popularnom i uspješnom Kampu Slapić 
održano je u atriju Studentskog centra, a predavačica je 
bila Mirjana Mataković, suosnivačica kampa. Osim toga 
Mirjana Mataković je i bivša studentica Veleučilišta zbog 
čega joj nije bilo teško približiti ideju poduzetničkog 
pothvata studentima, ali i razumjeti njihove strahove 
i kočnice. Priču o danas vrlo popularnom kontinental-
nom turističkom odredištu Kampu Slapić, predavačica 
je započela od samih početaka njihovog poslovanja, te 
sa studentima podijelila sve izazove s kojima su se tada 
susretali. Svakako, izazovno je i danas voditi tako široko 
prepoznatu turističku destinaciju, ali počeci su uvijek 
najteži. Predavačica je s velikim interesom poslušala pi-
tanja naših studenata i na njih im davala detaljne odgo-
vore. Atmosfera je bila odlična, a reakcije studenata na 
predavanje vrlo pozitivne. Za one koji možda ranije nisu 
čuli za Kamp Slapić, radi se o kampu smještenom u mje-
stu Mrežnički Brig na Mrežnici, pokraj Duga Rese, koji 
je već godinama prepoznat i nagrađivan kao najljepša 
i najpopularnija turistička destinacija kontinentalne 
Hrvatske. Kamp se otvara sezonski s dolaskom toplijih 
dana pa tada i sami možete povjeriti što to privlači broj-
ne turiste da se, iz godine u godinu, vjerno vraćaju kako 
bi ljetovanje proveli upravo u ovom kampu na bistroj 
Mrežnici.

Startup studenti -  KAMP SLAPIĆ

USPJEŠNA BIVŠA STUDENTICA 
PRENIJELA KORISNA ISKUSTVA 
NOVIM NARAŠTAJIMA STUDENATA
Predavačica je s velikim interesom poslušala pitanja naših studenata i na njih im davala detaljne 
odgovore. Atmosfera je bila odlična, a reakcije studenata na predavanje vrlo pozitivne.

Piše Lara Jurčević
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Uoči Međunarodnog Dana žena na Veleučilištu u Kar-
lovcu imali smo priliku prisustvovati izložbi, panel ra-
spravi i predavanjima poduzetnica na temu “ Uloga i 
značaj žena u promociji i razvoju ruralnog turizma”. 
Projekt je prepoznat i financiran od strane Studentskog 
centra, a organizirale su ga studentice Poslovnog odje-
la Matea Studen, Klea Kos, Paula Berislavić, Dora Pre-
bežac i Valentina Čačković, pod vodstvom profesorice 
Draženke Birkić. 

Prva u nizu aktivnosti bila je izložba „Žene u turizmu 
kroz povijest od objekta do subjekta“. Slojevita i upe-
čatljiva izložba pokrivala je različite, usko povezane 
teme, u kojima su glavni akteri bile žene. Tako su su-
radnice iz Instituta za turizam dr.sc. Jasenka Kranjčević 
i dr.sc. Izidora Marković Vukadin prikazale „Žene u pro-
mociji turizma Hrvatske kroz baštinu i identitet ruralne 
Hrvatske“ i „Subjektivizacija i objektivizacija žene kroz 
turističku promociju „ , dok su profesorice Veleučilišta  
mag. educ. Mirjana Cibulka i dr.sc. Draženka Birkić pri-
kazale temu „Žene 19.st. za žene 21.st. – Dragojla Jar-
nević i grofica Sonja Jelačić“. 

Predavanja koja su uslijedila pokrila su teme žena u 
turizmu kroz povijest ruralnih Europljanki, do prilika 
koje žene imaju danas u poduzetništvu, primjera dobre 
prakse uspješnih  žena koje su pričale svoje priče, pa do 
osnaživanja kroz ulaganje u edukaciju i razvoj vlastitih 
vještina.

Dijana Katica, iz Klub članova selo, održala je preda-
vanje na temu „Ruralne Europljanke za održivi razvoja 
turizma“, Ivana Mehle predstojnica Hrvatskog zavoda 
za zapošljavanje u Karlovcu o ženama na tržištu rada u 
turizmu tijekom kojeg je istaknula kako je diskriminacija 
i osjećaj manje vrijednosti kod žena pri zapošljavanju i 
dalje prisutan, posebno kod žena u ruralnim područji-
ma, ali istovremeno upravo žene imaju određene  kva-
litete koje su potrebne za razvoj turizma. Brigita Palaj-
sa Škaljac, iz Hrvatske gospodarske komore, održala je 
predavanje na temu „Snaga žena u poduzetništvu“, a  
Ružica Škugor iz Odsjeka za poduzetništvo i obrt Kar-
lovačke županije pojasnila je kako ostvariti vlastitu po-
duzetničku ideju kroz obrt. Upravo su ta predavanja 
privukla najveću pažnju sudionica jer su iz njih mogle 

izvući mnogo korisnih informacija i savjeta za vlastiti 
poduzetnički pothvat. 

Direktorica Štrudlafesta Lidija Žganjer Gržetić održala je 
predavanje na temu „Tradicijske vrijednosti za stvaranje 
dodane vrijednosti Štrudlafesta“, a zatim su ambasado-
rice Štrudlafesta na zabavan i poučan način mladim ge-
neracijama prenijele tajnu izrade štrudle iz Jaškova. 

I karlovačke studentica održale su svoj dio predavanja; 
Brigita Čubrić o primjeni pčelarenja i apiterapije u po-
boljšanju kvalitete ruralnog turizma, Romana Bunoza o 
spoju modernog i urbanog u ruralnom turizmu“, dok je 
Silvija Podoljak iz Ciceron komunikacija govorila o osna-
živanju žene ulaganjem u edukaciju i razvoj vlastitih vje-
ština. 

Cilj  cjelodnevnog događanja bio je doprinijeti osnaživa-
nju mladih žena u preuzimanju inicijative u turističkim 
poduzetničkim pothvatima na ruralnim područjima, ali 
i osvještavanje pozitivnog utjecaja razvoja turizma na 
kvalitetu življenja žena u ruralnim područjima. 

Iako živimo u 21. stoljeću, nažalost i dalje postoje situa-
cije koje žene dovode u položaj sličan onom prije 50-ak, 
ili više godina. Tehnologija i suvremeni način života po-
malo udaljavaju žene od takvog nezahvalnog položaja 
u društvu, ali u ruralnim područjima još postoji mno-
go prostora za napredak, potrebe da se žene osnaže i 
potaknu na veću samostalnost. Upravo ovakvi projekti 
čine razliku, šire vidike i otvaraju nova vrata ženama u 
turizmu.

Uloga i značaj žena u promociji i razvoju ruralnog turizma

OSNAŽIVANJE MLADIH ŽENA U 
RURALNOM TURIZMU
U ruralnim područjima još postoji mnogo prostora za napredak, potrebe da se žene osnaže i 
potaknu na veću samostalnost. Upravo ovakvi projekti čine razliku, šire vidike i otvaraju nova 
vrata ženama u turizmu

Piše Lara Jurčević
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Valentina Čačković
Događaj je prošao i bolje od očekivanog! S obzirom da 
sam bila moderatorica i da mi je ovo bio prvi panel ko-
jeg sam vodila, stres i trema su bili prisutni, ali zado-
voljstvo i iskustvo nakon cijelog događaja se ne mogu 
mjeriti s ni s čim! Stvarno mi je drago i ponosna sam što 
sam bila dio panela, pogotovo zato jer je vezan uz žene 
u ruralnom turizmu, što je meni osobno jako zanimljiva 
i poučna tema. Naučila sam puno novih stvari i stvorila 
puno novih kontakata, koji će mi jednog dana zasigurno 
koristiti, a nadam se da će koristiti i našim studentima 
i učenicima. Da mogu, ponovila bih sve iz početka, jer 
znanje i iskustvo koje sam stekla tijekom cijelog ovog 
procesa zasigurno ne bih stekla sjedeći na predavanju. 
Ponosna sam na svoje curke, profesoricu Birkić koja 
nas je vodila i bila podrška od prvog dana i naravno na 
sebe! Mislim da bi se svatko trebao okušati u ulozi mo-
deratora jer sam definitivno izišla iz svoje komfor zone, 
a što je meni najbitnije, stekla nova znanja i iskustva.

Paula Berislavić
Jako sam zadovoljna s odazivom, s panelisticama, s tije-
kom rasprave i s njihovim feedbackom. Kao i kod svake 
organizacije događaja, bilo je tu i nervoze i situacija koje 
smo rješavala u zadnji čas, ali sve je na kraju ispalo su-
per. Jako sam ponosna, kako na kolegice, tako i na samu 
sebe. Našim bi studenticama poručila da se ne boje pri-
hvatiti prilike koje im se pružaju, da ne zapostavljaju 
sebe i svoje želje zbog nekih okolnosti, ili drugih ljudi. 
Neka se ostvare u području u kojem žele, neka budu 
uporne, neka maksimalno iskoriste svoj potencijal, jer 
mlade smo, lijepe, pametne, ambiciozne. Vjerujem da 
svaka od tih vrlina leži u svakoj od nas samo možda još 
nije došla do izražaja kod nekih. Što drugo reći nego – 
girl power!

Dora Prebežac
Prije svega bih rekla da mi je bila  čast biti dio projek-
ta. Pošto nam je svima bio prvi put vođenja projekta i 
zapravo nekog javnog izlaganja stvarno mogu reći da je 
bilo super, a i same panelistice su nam potvrdile isto. 
Stvarno se nadamo da ćemo potaknuti žene, studenti-
ce pa i sve ostale koje se boje možda napraviti neki prvi 
korak da to konačno i učine. Moja poruka studenticama 
bi bila da ako vjerujemo u sebe, u svoju ideju, imamo 
znanja i još više želje za radom, uspjeh zasigurno neće 
izostati!

Matea Studen
Događaj je ispunio sva naša očekivanja. S obzirom da 
je to meni bilo prvo takvo javno izlaganje, a i vođenje 
samog projekta, jako sam sretna i zadovoljna. Bila mi je 
čast što sam bila dio ovog projekta i što sam, uz paneli-
stice, koje su nam iznosile svoja iskustva, otkrila i dobila 
nova znanja i iskustava. Zasigurno mogu reći da bi takvo 
nešto voljela ponoviti!
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U današnjem društvu postoji mnogo mitova o mlijeku i mliječnim proizvodima. Najčešća su pogrešna vje-
rovanja o zdravstvenoj nadmoći domaćih mliječnih proizvoda nad industrijski proizvedenim proizvodima, 
negativnom utjecaju termičke obrade na kakvoću mlijeka, prisutnost antibiotika i hormona rasta u mlijeku, 

te štetnim utjecajima punomasnih mliječnih proizvoda. Najčešći izvori takvih nepouzdanih i  senzacionalističkih 
informacija su internet i mediji, dok pouzdane i točne  informacije mogu dati samo znanost i struka.

Mitovi o mlijeku i mliječnim 
proizvodima 

Utjecaj industrijske proizvodnje 
i termičke obrade na sastav 
mlijeka 
Među narodom često vlada pogrešno vjerova-
nje da je sirovo mlijeko zdravije od industrijski 
proizvedenog mlijeka. Sirovo mlijeko nije ter-
mički obrađeno i kao takvo nije mikrobiološki 
povoljno za konzumaciju. Uz to, česta je zablu-
da da termička obrada (pasterizacija ili sterili-
zacija) vrlo nepovoljno utječe na sastav i kva-
litetu mlijeka, odnosno da uništava njegove 
zdrave komponente. Navedene tvrdnje nemaju 
znanstvenu podlogu jer se termičkom obradom 
postiže zdravstvena ispravnost mlijeka uz mini-
malne kemijske, fizikalne i organoleptičke pro-
mjene.

Termička obrada mlijeka uzrokuje minimalne 
nutritivne gubitke. Najviše utječe na gubitak vi-
tamina topivih u vodi, dok je gubitak vitamina 
A i D neznatan. Nadalje, izaziva minimalan pad 
pH vrijednosti, minimalno smanjenje ukupnog 
proteina, nekazeinskog i neproteinskog dušika 
i mineralnih tvari te djelomičnu denaturaciju 
proteina. 

Mlijeko i lakši san
Još od davnina je poznat mit da čaša toplog mli-
jeka može pomoći u borbi protiv nesanice, ali za 
to je zaslužan isključivo placebo efekt. Naime, 
ispijanje toplog mlijeka u nama budi sjećanje na 
djetinjstvo i lakoću sna nakon dojenja. Mlijeko 
po svom kemijskom sastavu ne sadrži sastojke 
koji bi u tako malim količinama mogli djelovati 

na naš san. U njemu se nalaze tek male količi-
ne triptofana za koji je znanstveno dokazano da 
potiče povećanu proizvodnju hormona melato-
nina koji regulira ritam spavanja i budnosti. Na-
žalost, količina triptofana prisutna u jednoj čaši 
mlijeka sigurno nije dovoljna za takav učinak na 
naš organizam.

Prisutnost antibiotika i hormo-
na rasta u industrijskom mlije-
ku
Industrijski je uzgoj uvelike utjecao na poveća-
nu primjenu antibiotika. Goveda su zbog novih 
načina prehrane i zatvorenog tipa držanja po-
stala sklonije bolestima, što je dovelo do češće 
primjene antibiotika, ali i njihove preventivne 
primjene. Podvrgnuti bolesnu životinju terapiji 
je ispravna odluka jer se mikrobiološki ispravno 
mlijeko može dobiti samo od zdrave životinje, 
ali istovremeno to mlijeko ne smije sadržavati 
rezidue antibiotika, pesticida, dezinficijensa, 
odnosno štetnih tvari koje mogu imati nepovo-
ljan učinak na ljudsko zdravlje. Prilikom prijema 
u mljekaru, sirovo mlijeko se testira na antibio-
tike. U slučaju pozitivnog testa na antibiotike, 
mlijeko neće biti prihvaćeno u mljekaru. Što se 
tiče prisutnosti hormona rasta u mlijeku, njiho-
vo korištenje nije dopušteno u zemljama čla-
nicama EU, Kanadi, Japanu, Australiji i Novom 
Zelandu. Kontrole su redovite i stroge.
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Jesu li „light“ mliječni proizvo-
di zdraviji od ostalih mliječnih 
proizvoda?
Širenjem trenda zdrave prehrane i zdravog nači-
na života, pojavila se potreba za pojavom „light“ 
mliječnih proizvoda. Osnovna razlika između 
ostalih i „light“ mliječnih proizvoda je u količini 
masti i kalorijskoj vrijednosti. „Light“ proizvodi 
su proizvedeni s ciljem da im se smanji količina 
masti i kalorijska vrijednost kako bi zadovoljili 
potrebe skupine potrošača koji imaju povišenu 
količinu masnoće u krvi ili prekomjernu tjelesnu 
težinu.

Za ostale se potrošače ipak preporučuje da ko-
riste proizvode kojima nisu smanjenje masnoće 
jer se sa smanjenjem masnoće smanjuje i ko-
ličina vitamina koji su za njih vezani kao što je 
primjerice vitamin D koji ima višestruko važnu 
ulogu u našem organizmu. Zbog toga je, poseb-
no kod djece, trudnica, dojilja i starijih osoba, 
bolje dati prednost proizvodima kojima količi-
na masnoće nije smanjena. Uz sve to, poznato 
je da je mliječna mast nositelj arome i punoće 
okusa kod mliječnih proizvoda. Iz tog su razloga 
punomasni mliječni proizvodi uvijek ukusniji od 
mliječnih proizvoda sa smanjenim udjelom mli-
ječne masti.

Povezanost konzumacije sira s 
pojavom karcinoma i ubrzanim 
starenjem 
Tvrdnja da učestala konzumacija nekog mliječ-
nog proizvoda, pa tako i sira, uzrokuje određenu 
vrstu karcinoma, nikada nije znanstveno doka-
zana. Jedina znanstveno utemeljena poveznica 
između raka dojke i mliječnih proizvoda je ta da 
se ženama koje boluju od raka dojke ne prepo-
ručuje učestala konzumacija mliječnih proizvo-
da s visokim udjelom masti jer sadrže povišene 
koncentracije estrogena koje doprinose širenju 
već postojećeg karcinoma. Nadalje, starenje je 
prirodna pojava u organizmu, dok do ubrzanog 
starenja najčešće dolazi zbog staničnog stresa. 
Najčešći uzročnici staničnog stresa su nezdrava 
prehrana i ubrzan stil života. Mlijeko i mliječni 
proizvodi se ne ubrajaju u skupinu namirnica 
odgovornu za povećan stanični stres. Osim toga, 
znanstveno je dokazano da kalcij, čiji su mlijeko 
i mliječni proizvodi vrijedan prirodan izvor, us-
porava starenje stanica kože i ima blagotvoran 
učinak na ostale stanice u našem organizmu. Je-
dina situacija u kojoj mlijeko i mliječni proizvo-
di mogu postati svojevrsni uzročnici staničnog 
stresa je kada ih konzumiraju osobe koje su lak-
toza intolerantne ili imaju razvijenu alergijsku 
reakciju na određene sastojke mlijeka. 

Povezanost konzumacije maslaca s kardiovaskularnim bolestima i 
pretilosti
Naime, znanost danas razlikuje dobar HDL od lošeg LDL kolesterola zbog čega znamo da maslac i ostali 
visokokalorični mliječni proizvodi nisu uzročnici kardiovaskularnih bolesti i pretilosti. Isto tako, zasićene 
masne kiseline iz maslaca su mnogo zdravije od transmasnih kiselina koje se nalaze u margarinu koji se 
često koristi kao supstituent za maslac. Zasićene kiseline iz maslaca se ne pohranjuju u masnom tkivu, 
već se koriste kao izvor brze energije. Uz to, maslac je bogat hranjivim tvarima koje nam pružaju osjećaj 
sitosti za razliku od nutritivno siromašnog margarina i ostalih industrijskih prerađevina koje uzrokuju 
prejedanje i nakupljanje viška kilograma. Maslac je bogat izvor vitamina topivih u mastima (A, E i K2). 
Vitamin A potreban je za pravilan rad štitnjače i nadbubrežnih žlijezdi, ali i za pravilno funkcioniranje 
srca i krvožilnog sustava. Vitamin E također blagotvorno djeluje na srce i krvožilni sustav. Isto tako, ma-
slac sadrži lecitin koji nas štiti od lošeg LDL kolesterola te niz antioksidansa (vitamin A, vitamin E, selen) 
koji inhibiraju štetno djelovanje slobodnih radikala na arterije.

Piše Lara Jurčević
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ANKETA: O mlijeku i mliječnim proizvodima 
te mitovima koji o njima kruže
Olja Einfalt 
Iako sam ja zapravo 
vampirica i po toj lo-
gici ne bi trebala piti 
mlijeko, ja zaista jako 
volim mlijeko i mliječ-
ne proizvode. Preferi-
ram kefir,  kisela mlije-
ka i vrhnje. Što se tiče 
sireva, isto ih volim, 
ali u zadnje vrijeme ih 
malo izbjegavam jer 
imaju dosta kalorija. 
Mlijeko sam oduvijek 
voljela jer mi prija. 
Kažu da u poznim godinama nije baš pametno piti mli-
jeko, no smatram da to baš i nije tako jer mlijeko sadr-
ži mnogo kalcija. Mislim da sve to ovisi od organizma 
do organizma. Eto vidite, meni mlijeko prija, iako sam 
vampirica, tako da mislim da oko toga nema pravila. 

Marko Pongrac
Da, naravno, konzumi-
ram mlijeko i mliječne 
proizvode. Smatram 
da imaju pozitivan 
utjecaj na moje zdrav-
lje posebno zato što 
jačaju kosti. S mitovi-
ma o mlijeku se nisam 
susretao tako da taj 
dio ne bih znao ko-
mentirati.

Anita Vuković
Konzumiram mlijeko 
i veliki broj mliječnih 
proizvoda. S obzirom 
na to da pijem uglav-
nom kupovno trajno 
mlijeko, nažalost, ni-
sam sigurna u neke 
benefite po zdravlje 
jer vjerujem da je “na-
pucano” kemikalijama 
i sličnim supstancama 
i da ima samo nama 

poznati okus mlijeka. Nadam se jedino da ne šteti, mi-
slim da nema pozitivan učinak. Nisam upoznata s mito-
vima o mlijeku i mliječnim proizvodima. 

Matija Matanov 
Konzumiram mlijeko 
i mliječne proizvode 
i smatram da imaju 
pozitivan utjecaj na 
moje zdravlje, poseb-
no što se tiče unosa 
proteina. Jedino što 
mi smeta je laktoza pa 
nedugo nakon konzu-
macije idem na wc. Iz 
tog razloga u zadnje 
vrijeme češće koristim 
biljna mlijeka. Što se 

mitova o mlijeku i mliječnim proizvodima tiče, znam da 
ih ljudi često izbacuju iz prehrane kako bi im se očistila 
koža i obnovila crijeva te da ih često izbjegavaju zbog 
dermatitisa. 
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Marija Pezo Šantić
Konzumiram samo ku-
povno mlijeko i to po-
vremeno mlijeko, dok 
mliječne proizvode 
baš i ne volim pa ih ne 
konzumiram. Nisam 
upoznata s tim kakav 
učinak mlijeko i mli-
ječni proizvodi imaju 
na zdravlje niti sam 
čula neke mitove o tim 
proizvodima. 

Daria Brkić
Svakodnevno kon-
zumiram mlijeko i 
mliječne proizvode. 
Smatram da pozitivno 
utječu na moje zdrav-
lje jer sadrže vitami-
ne A,B,D,E...Nisam 
osluškivala mitove, ali 
smatram da je mlijeko 
super ako ga konzumi-
raš u normalnim koli-
činama. 

Ivana Barešić
Konzumiram mlijeko 
i mliječne proizvode, 
ali pokušava što više 
kupovati domaće jer 
smatram da oni indu-
strijskog porijekla ima-
ju negativan utjecaj 
na zdravlje. Iskreno, 
ne znam točno koji su 
to utjecaji. Znam onaj 
mit da tko pije puno 
mlijeka ima bolje zube 
i jače kosti, ali naravno 
to se ponovno odnosi na domaće mlijeko, a ne ono ku-
povno. To je ono što sam čula, mislim da u tome ima 
nešto istine, ali točno koliko to ne bih znala. 

Ivica Zdolec
Konzumiram i mlijeko 
i mliječne proizvode 
te smatram da su do-
bri za naše zdravlje. O 
točim utjecajima na 
zdravlje i mitovima ne 
znam mnogo pa taj 
dio neću ni komenti-
rati. 
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Studentski 
vicevi :)

Pasle dvije krave. 
Prva krava kaže: Jesi ti čula za ono kravlje 
ludilo? 
Druga joj odgovara: Ma šta se to mene tiče, 
ja sam helikopter!

15

OVAN (21. 3 – 20. 4.)
FAKS: Do rokova u veljači vas dijeli još dosta vremena 

zbog čega vam ispiti još nisu ni na kraju pameti. Tekuće 
fakultetske obaveze izvršavate na vrijeme. Nedostaju vam 
druženja s kolegama na faksu, ali sve se to može nadokna-
diti povremenim zajedničkim video pozivom. 

LJUBAV: Ovog mjeseca neće biti mjesta za nove ljubavi. 
Cijenite i volite ljude koji su već bitan dio vašeg života.  

ZDRAVLJE: Tijekom cijelog ovog mjeseca će vam 
zdravlje varirati i morate se dobro potruditi da ga stabili-
zirate.

BIK (21. 4 – 21. 5.)
FAKS: Na trenutke će izgledati da se bura stišava, ali 

onda će doći do novog naleta valova. Iz tjedna u tjedan vas 
čeka veliki broj fakultetskih obaveza koje ćete jedva uspjeti 
završiti. Na neki način uživate u svim tim obavezama, ali će 
vam ipak u jednom trenutku ponestati snage i odmor će 
vam biti više nego potreban.

LJUBAV: Preplavljeni ste emocijama. Sve radite srcem 
zbog čega često ostajete povrijeđeni. Ponekad trebate 
ostaviti osjećaje po strani i raditi stvari mehanički. 

ZDRAVLJE: Osjećate se dobro, ali pomalo iscrpljeno.

BLIZANCI (22. 5 – 21. 6.)
FAKS: Pokušavate pronaći balans između poslovnih i 

privatnih obaveza zato što ne volite ovisiti o drugima i stal-
no moliti nekoga da završava vaše obaveze umjesto vas. 
Organizacija je ključ uspjeha.

LJUBAV: Mnogo je osoba koje vas tapšu po ramenu, 
ali vam iza leđa govore svašta. Dobro otvorite oči kada je 
riječ o novim poznanstvima i ne vjerujte osobi koja vam 
obasipava komplimentima. Svašta ste prošli u životu i vrlo 
dobro znate da se dobra osoba rijetko sreće.

ZDRAVLJE: Odlično se osjećate, potrudite se da tako 
i ostane. 

RAK (22. 6. – 22. 7.) 
FAKS: Fakultetskim obavezama pristupate previše sa-

mouvjereno. Često ostavljate učenje za kasne sate zbog 
čega niste produktivni.  

LJUBAV: Nemojte raditi iste greške kao u prethodnoj 
vezi, ako ne želite da i ova veza završi vašom krivnjom. 

ZDRAVLJE: Osjećate strah i uznemirenost zbog nerije-
šenih problema iz prošlosti. 

LAV (23. 7 – 22. 8.)
FAKS: Nedostaju vam druženja s kolegama. Ovo je 

savršeno vrijeme da malo popravite prosjek. Uskoro ćete 
opet  moći uživati u blagodatima studentskog života. 

LJUBAV: Nemate puno strpljenja ni razumijevanja za 
voljenu osobu i njene greške koje ponavlja iz dana u dan. 
Nemojte misliti da ste vi savršeni i bez krivnje.

ZDRAVLJE: U dobroj ste formi što pozitivno utječe na 
vaš imunitet. 

DJEVICA (23. 8 – 22. 9.)
FAKS:  Ne možete živjeti od danas do sutra. Osoba koju 

ste upoznali na faksu ukazat će vam na to da ste previše 
neozbiljni i da morate svoj život dovesti u red, ako želite 
završiti faks.

LJUBAV: Dugo se zbližavate s jednom osobom koja 
vam je vrlo zanimljiva, a početkom druge polovice mjeseca 
vaš odnos će krenuti na neku višu razinu.

ZDRAVLJE: Morate promijeniti prehrambene navike!

VAGA (23. 9. – 22. 10.)
FAKS: Uozbiljite se! Počnite učiti kako bi na sljedećim 

ispitnim rokovima riješili zaostatke koje već dugo nižete.
LJUBAV: Već dugo žudite za nekim tko vas smatra 

samo prijateljem. Vrijeme je da odustanete i okrenete se 
novim mogućnostima.

ZDRAVLJE:  Vaše boli su više duševne nego fizičke. 
Zapamtite da vrijeme liječi sve rane!

ŠKORPION (23. 10. – 21. 11.)
FAKS: Većinu vremena ste vrlo odgovoran student, ali 

vas nekad uhvati lijenost. Ne brinite, svakome treba malo 
vremena za odmor, a ako nešto i ne stignete napraviti u 
roku postajat će šansa da to ispravite. 

LJUBAV: Volite biti samotnjak. Niste spremni za novu 
vezu pa ulazite iz avanture u avanturu. Pripazite samo da 
i druga strana osjeća isto jer ne želite biti krivac nečijoj 
nesretnoj ljubavi. 

ZDRAVLJE: Premalo spavate, morate ispraviti tu lošu 
naviku. 

STRIJELAC (22. 11. –21. 12. )
FAKS: Ove ste akademske godine jako zagrizli. Samo 

tako nastavite do kraja i imat ćete se čime ponositi. 
LJUBAV: Napokon provodite dovoljno vremena sa svo-

jom srodnom dušom zbog čega ste istinski sretni. 
ZDRAVLJE: Za sad je u redu, ali morate početi više bri-

nuti o vašem zdravlju. 

JARAC (22. 12. – 20. 1.)
FAKS: Ovo je vaš najbolji period života i svjesni ste toga, 

samo se morate potruditi da tako i ostane. Mnogi su vam 
zavidni na vašem prosjeku, ali to ne znači da se smijete 
prestati truditi jer se na staroj slavi ne može živjeti.  

LJUBAV: Burne avanture s voljenom osobom su nešto 
na što ste već navikli, ali ovaj mjesec će biti posebno uz-
budljiv što se tiče ljubavi.

ZDRAVLJE: Opet će vas mučiti jake glavobolje.

VODENJAK (21. 1. – 18. 2.)
FAKS: Faks vam je do sada bio na prvom mjestu, ali 

osjećate da je vrijeme da se to promjeni. Želite se više 
družiti i putovati, ali vam trenutna situacija to ne dozvoljava. 
Znate kako se kaže, zabranjeno voće je uvijek najslađe.  

LJUBAV: Partner više ne obraća pažnju na vas i to vam 
nimalo ne smeta zato što su se i vama ugasile emocije. 
Ipak, ne možete sjediti na dvije stolice i započinjati neku 
paralelnu vezu, iako ima dosta osoba koje su zainteresirane 
za vas.

ZDRAVLJE: Stres vam jako šteti. Morate naći način da 
se opustite. 

RIBE (19. 2. – 20 .3.) 
FAKS: Vrijeme je da se posvetite učenju. Privatne pro-

bleme stavite na stranu i počnite misliti na svoju budućnost. 
Ostali će  vam aspekti života također postati bolji ako se 
uspijete ostvariti u akademskom smislu. 

LJUBAV: I dalje tugujete za prošlom ljubavi zbog čega 
zanemarujete osobu s kojom ste trenutno u vezi. Morate 
riješiti probleme iz prošlosti jer dok to ne učinite nećete 
biti sretni. 

ZDRAVLJE: Vrlo ste fit i to vam svi govore.
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OVAN (21. 3 – 20. 4.)
FAKS: Do rokova u veljači vas dijeli još dosta vremena 

zbog čega vam ispiti još nisu ni na kraju pameti. Tekuće 
fakultetske obaveze izvršavate na vrijeme. Nedostaju vam 
druženja s kolegama na faksu, ali sve se to može nadokna-
diti povremenim zajedničkim video pozivom. 

LJUBAV: Ovog mjeseca neće biti mjesta za nove ljubavi. 
Cijenite i volite ljude koji su već bitan dio vašeg života.  

ZDRAVLJE: Tijekom cijelog ovog mjeseca će vam 
zdravlje varirati i morate se dobro potruditi da ga stabili-
zirate.

BIK (21. 4 – 21. 5.)
FAKS: Na trenutke će izgledati da se bura stišava, ali 

onda će doći do novog naleta valova. Iz tjedna u tjedan vas 
čeka veliki broj fakultetskih obaveza koje ćete jedva uspjeti 
završiti. Na neki način uživate u svim tim obavezama, ali će 
vam ipak u jednom trenutku ponestati snage i odmor će 
vam biti više nego potreban.

LJUBAV: Preplavljeni ste emocijama. Sve radite srcem 
zbog čega često ostajete povrijeđeni. Ponekad trebate 
ostaviti osjećaje po strani i raditi stvari mehanički. 

ZDRAVLJE: Osjećate se dobro, ali pomalo iscrpljeno.

BLIZANCI (22. 5 – 21. 6.)
FAKS: Pokušavate pronaći balans između poslovnih i 

privatnih obaveza zato što ne volite ovisiti o drugima i stal-
no moliti nekoga da završava vaše obaveze umjesto vas. 
Organizacija je ključ uspjeha.

LJUBAV: Mnogo je osoba koje vas tapšu po ramenu, 
ali vam iza leđa govore svašta. Dobro otvorite oči kada je 
riječ o novim poznanstvima i ne vjerujte osobi koja vam 
obasipava komplimentima. Svašta ste prošli u životu i vrlo 
dobro znate da se dobra osoba rijetko sreće.

ZDRAVLJE: Odlično se osjećate, potrudite se da tako 
i ostane. 

RAK (22. 6. – 22. 7.) 
FAKS: Fakultetskim obavezama pristupate previše sa-

mouvjereno. Često ostavljate učenje za kasne sate zbog 
čega niste produktivni.  

LJUBAV: Nemojte raditi iste greške kao u prethodnoj 
vezi, ako ne želite da i ova veza završi vašom krivnjom. 

ZDRAVLJE: Osjećate strah i uznemirenost zbog nerije-
šenih problema iz prošlosti. 

LAV (23. 7 – 22. 8.)
FAKS: Nedostaju vam druženja s kolegama. Ovo je 

savršeno vrijeme da malo popravite prosjek. Uskoro ćete 
opet  moći uživati u blagodatima studentskog života. 

LJUBAV: Nemate puno strpljenja ni razumijevanja za 
voljenu osobu i njene greške koje ponavlja iz dana u dan. 
Nemojte misliti da ste vi savršeni i bez krivnje.

ZDRAVLJE: U dobroj ste formi što pozitivno utječe na 
vaš imunitet. 

DJEVICA (23. 8 – 22. 9.)
FAKS:  Ne možete živjeti od danas do sutra. Osoba koju 

ste upoznali na faksu ukazat će vam na to da ste previše 
neozbiljni i da morate svoj život dovesti u red, ako želite 
završiti faks.

LJUBAV: Dugo se zbližavate s jednom osobom koja 
vam je vrlo zanimljiva, a početkom druge polovice mjeseca 
vaš odnos će krenuti na neku višu razinu.

ZDRAVLJE: Morate promijeniti prehrambene navike!

VAGA (23. 9. – 22. 10.)
FAKS: Uozbiljite se! Počnite učiti kako bi na sljedećim 

ispitnim rokovima riješili zaostatke koje već dugo nižete.
LJUBAV: Već dugo žudite za nekim tko vas smatra 

samo prijateljem. Vrijeme je da odustanete i okrenete se 
novim mogućnostima.

ZDRAVLJE:  Vaše boli su više duševne nego fizičke. 
Zapamtite da vrijeme liječi sve rane!

ŠKORPION (23. 10. – 21. 11.)
FAKS: Većinu vremena ste vrlo odgovoran student, ali 

vas nekad uhvati lijenost. Ne brinite, svakome treba malo 
vremena za odmor, a ako nešto i ne stignete napraviti u 
roku postajat će šansa da to ispravite. 

LJUBAV: Volite biti samotnjak. Niste spremni za novu 
vezu pa ulazite iz avanture u avanturu. Pripazite samo da 
i druga strana osjeća isto jer ne želite biti krivac nečijoj 
nesretnoj ljubavi. 

ZDRAVLJE: Premalo spavate, morate ispraviti tu lošu 
naviku. 

STRIJELAC (22. 11. –21. 12. )
FAKS: Ove ste akademske godine jako zagrizli. Samo 

tako nastavite do kraja i imat ćete se čime ponositi. 
LJUBAV: Napokon provodite dovoljno vremena sa svo-

jom srodnom dušom zbog čega ste istinski sretni. 
ZDRAVLJE: Za sad je u redu, ali morate početi više bri-

nuti o vašem zdravlju. 

JARAC (22. 12. – 20. 1.)
FAKS: Ovo je vaš najbolji period života i svjesni ste toga, 

samo se morate potruditi da tako i ostane. Mnogi su vam 
zavidni na vašem prosjeku, ali to ne znači da se smijete 
prestati truditi jer se na staroj slavi ne može živjeti.  

LJUBAV: Burne avanture s voljenom osobom su nešto 
na što ste već navikli, ali ovaj mjesec će biti posebno uz-
budljiv što se tiče ljubavi.

ZDRAVLJE: Opet će vas mučiti jake glavobolje.

VODENJAK (21. 1. – 18. 2.)
FAKS: Faks vam je do sada bio na prvom mjestu, ali 

osjećate da je vrijeme da se to promjeni. Želite se više 
družiti i putovati, ali vam trenutna situacija to ne dozvoljava. 
Znate kako se kaže, zabranjeno voće je uvijek najslađe.  

LJUBAV: Partner više ne obraća pažnju na vas i to vam 
nimalo ne smeta zato što su se i vama ugasile emocije. 
Ipak, ne možete sjediti na dvije stolice i započinjati neku 
paralelnu vezu, iako ima dosta osoba koje su zainteresirane 
za vas.

ZDRAVLJE: Stres vam jako šteti. Morate naći način da 
se opustite. 

RIBE (19. 2. – 20 .3.) 
FAKS: Vrijeme je da se posvetite učenju. Privatne pro-

bleme stavite na stranu i počnite misliti na svoju budućnost. 
Ostali će  vam aspekti života također postati bolji ako se 
uspijete ostvariti u akademskom smislu. 

LJUBAV: I dalje tugujete za prošlom ljubavi zbog čega 
zanemarujete osobu s kojom ste trenutno u vezi. Morate 
riješiti probleme iz prošlosti jer dok to ne učinite nećete 
biti sretni. 

ZDRAVLJE: Vrlo ste fit i to vam svi govore.
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Vodoravno 
  
2.  Malo sirarsko mjesto pored Ogulina 
4.  Životinja od koje dobivamo komercijalno mlijeko 
6.  Ribani gurman među sirevima 
7.  Međimurski sir u obliku stošca (Slika 1) 
13.  Proces koji povećava stabilnost mlijeka 
15.  Formacije mliječne masti 
20.  Meki sir tradicionalno od bivoljeg mlijeka 
23.  Španjolski tvrdi sir 
25.  Mineral bitan za normalan krvni tlak 
27.  Fermentirani mliječni proizvod korijenima s Kavkaza 
28.  Francuski kozji sir koji je česti gost salata 
29.  Točka za kontrolu patvorenja mlijeka 
30.  Švicarski sir s rupama 
31.  Meksički sir često u tortiljama 
32.  Proces dobivanja željenog % mliječne masti 
35.  Popularan sir nizozemskih korijena 
36.  Ono što se izdvaja od sirutke 
37.  Sir od sirutke 
38.  Mineral rednog broj 15 i oznake P 

Okomito 
  
1.  Kremasti mliječni proizvod osmanskih korijena 
3.  Fermentirani mliječni proizvod dobiven djelovanjem bakterija 
mliječne kiseline 
4.  Mliječni protein koji formira gruš 
5.  Smrznuto mliječno ljetno osvježenje 
8.  Termička obrada na više od 100°C 
9.  Naš otok poznat po tvrdom ovčjem siru 
10.  Nusproizvod proizvodnje sira 
11.  Termička obrada do 100°C 
12.  Pljesnivi plavi sir (Slika 2) 
14.  Sinonim za putar 
16.  Mineral bitan za kosti i zube 
17.  Grčki sir karakteristične slanoće 
18.  Otac medicine: „Mlijeko je prirodna savršena hrana“ 
19.  Mliječni proizvod koji konzumiramo uz svježi sir 
20.  Gradivne jedinice kazeina 
21.  Talijanski sir najukusniji ako se jede sam 
22.  Meki normandijski sir 
24.  Meki sir koji zrije uz pomoć Penicillium candidum 
26.  Automat za mlijeko 
33.  Polutvrdi sir iz istoimenog engleskog sela 
34.  Mliječni šećer 
39.  Islandski jogurt 

Policajac zaustavi studenta i reče: Molim 
osobnu kartu. 
Student mu odgovori: Nemam. 
Policajac će na to: A čime možeš dokazati 
svoj identitet? 
Student mu odgovara: Imam indeks. 
Policajac klimne glavom i kaže: Pokaži! 
Student mu preda indeks, policajac gleda i 
gleda, počeše se po glavi i na kraju zaključi: 
- Bome si se ti dečko naputovao.

Svaku riječ znam izgovoriti unazad. 
- I utikač? 
- Čak i tu.

Kako se zove med koji samo što nije?  
-Saće.

Razgovaraju 2 struje: 
- Kako se provodiš? 
- Ma evo razvodim se... 
- Da te povežem s nekim, jesi li za spoj? 
- Može, daj mi kontakt.

Pita momak svoju djevojku: Jesi li 
hodala s nekim drugim prije mene? 
Djevojka mu odgovara: Ne, svi su 
imali auto.

Položio Mujo za pilota. Tijekom prvog 
leta mu se obratio kontrolni toranj: 
- Molimo vas da nam kažete vašu visinu 
i položaj. 
Mujo odgovara: 180, sjedim.
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OVAN (21. 3 – 20. 4.)
FAKS: Do rokova u veljači vas dijeli još dosta vremena 

zbog čega vam ispiti još nisu ni na kraju pameti. Tekuće 
fakultetske obaveze izvršavate na vrijeme. Nedostaju vam 
druženja s kolegama na faksu, ali sve se to može nadokna-
diti povremenim zajedničkim video pozivom. 

LJUBAV: Ovog mjeseca neće biti mjesta za nove ljubavi. 
Cijenite i volite ljude koji su već bitan dio vašeg života.  

ZDRAVLJE: Tijekom cijelog ovog mjeseca će vam 
zdravlje varirati i morate se dobro potruditi da ga stabili-
zirate.

BIK (21. 4 – 21. 5.)
FAKS: Na trenutke će izgledati da se bura stišava, ali 

onda će doći do novog naleta valova. Iz tjedna u tjedan vas 
čeka veliki broj fakultetskih obaveza koje ćete jedva uspjeti 
završiti. Na neki način uživate u svim tim obavezama, ali će 
vam ipak u jednom trenutku ponestati snage i odmor će 
vam biti više nego potreban.

LJUBAV: Preplavljeni ste emocijama. Sve radite srcem 
zbog čega često ostajete povrijeđeni. Ponekad trebate 
ostaviti osjećaje po strani i raditi stvari mehanički. 

ZDRAVLJE: Osjećate se dobro, ali pomalo iscrpljeno.

BLIZANCI (22. 5 – 21. 6.)
FAKS: Pokušavate pronaći balans između poslovnih i 

privatnih obaveza zato što ne volite ovisiti o drugima i stal-
no moliti nekoga da završava vaše obaveze umjesto vas. 
Organizacija je ključ uspjeha.

LJUBAV: Mnogo je osoba koje vas tapšu po ramenu, 
ali vam iza leđa govore svašta. Dobro otvorite oči kada je 
riječ o novim poznanstvima i ne vjerujte osobi koja vam 
obasipava komplimentima. Svašta ste prošli u životu i vrlo 
dobro znate da se dobra osoba rijetko sreće.

ZDRAVLJE: Odlično se osjećate, potrudite se da tako 
i ostane. 

RAK (22. 6. – 22. 7.) 
FAKS: Fakultetskim obavezama pristupate previše sa-

mouvjereno. Često ostavljate učenje za kasne sate zbog 
čega niste produktivni.  

LJUBAV: Nemojte raditi iste greške kao u prethodnoj 
vezi, ako ne želite da i ova veza završi vašom krivnjom. 

ZDRAVLJE: Osjećate strah i uznemirenost zbog nerije-
šenih problema iz prošlosti. 

LAV (23. 7 – 22. 8.)
FAKS: Nedostaju vam druženja s kolegama. Ovo je 

savršeno vrijeme da malo popravite prosjek. Uskoro ćete 
opet  moći uživati u blagodatima studentskog života. 

LJUBAV: Nemate puno strpljenja ni razumijevanja za 
voljenu osobu i njene greške koje ponavlja iz dana u dan. 
Nemojte misliti da ste vi savršeni i bez krivnje.

ZDRAVLJE: U dobroj ste formi što pozitivno utječe na 
vaš imunitet. 

DJEVICA (23. 8 – 22. 9.)
FAKS:  Ne možete živjeti od danas do sutra. Osoba koju 

ste upoznali na faksu ukazat će vam na to da ste previše 
neozbiljni i da morate svoj život dovesti u red, ako želite 
završiti faks.

LJUBAV: Dugo se zbližavate s jednom osobom koja 
vam je vrlo zanimljiva, a početkom druge polovice mjeseca 
vaš odnos će krenuti na neku višu razinu.

ZDRAVLJE: Morate promijeniti prehrambene navike!

VAGA (23. 9. – 22. 10.)
FAKS: Uozbiljite se! Počnite učiti kako bi na sljedećim 

ispitnim rokovima riješili zaostatke koje već dugo nižete.
LJUBAV: Već dugo žudite za nekim tko vas smatra 

samo prijateljem. Vrijeme je da odustanete i okrenete se 
novim mogućnostima.

ZDRAVLJE:  Vaše boli su više duševne nego fizičke. 
Zapamtite da vrijeme liječi sve rane!

ŠKORPION (23. 10. – 21. 11.)
FAKS: Većinu vremena ste vrlo odgovoran student, ali 

vas nekad uhvati lijenost. Ne brinite, svakome treba malo 
vremena za odmor, a ako nešto i ne stignete napraviti u 
roku postajat će šansa da to ispravite. 

LJUBAV: Volite biti samotnjak. Niste spremni za novu 
vezu pa ulazite iz avanture u avanturu. Pripazite samo da 
i druga strana osjeća isto jer ne želite biti krivac nečijoj 
nesretnoj ljubavi. 

ZDRAVLJE: Premalo spavate, morate ispraviti tu lošu 
naviku. 

STRIJELAC (22. 11. –21. 12. )
FAKS: Ove ste akademske godine jako zagrizli. Samo 

tako nastavite do kraja i imat ćete se čime ponositi. 
LJUBAV: Napokon provodite dovoljno vremena sa svo-

jom srodnom dušom zbog čega ste istinski sretni. 
ZDRAVLJE: Za sad je u redu, ali morate početi više bri-

nuti o vašem zdravlju. 

JARAC (22. 12. – 20. 1.)
FAKS: Ovo je vaš najbolji period života i svjesni ste toga, 

samo se morate potruditi da tako i ostane. Mnogi su vam 
zavidni na vašem prosjeku, ali to ne znači da se smijete 
prestati truditi jer se na staroj slavi ne može živjeti.  

LJUBAV: Burne avanture s voljenom osobom su nešto 
na što ste već navikli, ali ovaj mjesec će biti posebno uz-
budljiv što se tiče ljubavi.

ZDRAVLJE: Opet će vas mučiti jake glavobolje.

VODENJAK (21. 1. – 18. 2.)
FAKS: Faks vam je do sada bio na prvom mjestu, ali 

osjećate da je vrijeme da se to promjeni. Želite se više 
družiti i putovati, ali vam trenutna situacija to ne dozvoljava. 
Znate kako se kaže, zabranjeno voće je uvijek najslađe.  

LJUBAV: Partner više ne obraća pažnju na vas i to vam 
nimalo ne smeta zato što su se i vama ugasile emocije. 
Ipak, ne možete sjediti na dvije stolice i započinjati neku 
paralelnu vezu, iako ima dosta osoba koje su zainteresirane 
za vas.

ZDRAVLJE: Stres vam jako šteti. Morate naći način da 
se opustite. 

RIBE (19. 2. – 20 .3.) 
FAKS: Vrijeme je da se posvetite učenju. Privatne pro-

bleme stavite na stranu i počnite misliti na svoju budućnost. 
Ostali će  vam aspekti života također postati bolji ako se 
uspijete ostvariti u akademskom smislu. 

LJUBAV: I dalje tugujete za prošlom ljubavi zbog čega 
zanemarujete osobu s kojom ste trenutno u vezi. Morate 
riješiti probleme iz prošlosti jer dok to ne učinite nećete 
biti sretni. 

ZDRAVLJE: Vrlo ste fit i to vam svi govore.
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OVAN (21. 3 – 20. 4.)
FAKS: Do rokova u veljači vas dijeli još dosta vremena 

zbog čega vam ispiti još nisu ni na kraju pameti. Tekuće 
fakultetske obaveze izvršavate na vrijeme. Nedostaju vam 
druženja s kolegama na faksu, ali sve se to može nadokna-
diti povremenim zajedničkim video pozivom. 

LJUBAV: Ovog mjeseca neće biti mjesta za nove ljubavi. 
Cijenite i volite ljude koji su već bitan dio vašeg života.  

ZDRAVLJE: Tijekom cijelog ovog mjeseca će vam 
zdravlje varirati i morate se dobro potruditi da ga stabili-
zirate.

BIK (21. 4 – 21. 5.)
FAKS: Na trenutke će izgledati da se bura stišava, ali 

onda će doći do novog naleta valova. Iz tjedna u tjedan vas 
čeka veliki broj fakultetskih obaveza koje ćete jedva uspjeti 
završiti. Na neki način uživate u svim tim obavezama, ali će 
vam ipak u jednom trenutku ponestati snage i odmor će 
vam biti više nego potreban.

LJUBAV: Preplavljeni ste emocijama. Sve radite srcem 
zbog čega često ostajete povrijeđeni. Ponekad trebate 
ostaviti osjećaje po strani i raditi stvari mehanički. 

ZDRAVLJE: Osjećate se dobro, ali pomalo iscrpljeno.

BLIZANCI (22. 5 – 21. 6.)
FAKS: Pokušavate pronaći balans između poslovnih i 

privatnih obaveza zato što ne volite ovisiti o drugima i stal-
no moliti nekoga da završava vaše obaveze umjesto vas. 
Organizacija je ključ uspjeha.

LJUBAV: Mnogo je osoba koje vas tapšu po ramenu, 
ali vam iza leđa govore svašta. Dobro otvorite oči kada je 
riječ o novim poznanstvima i ne vjerujte osobi koja vam 
obasipava komplimentima. Svašta ste prošli u životu i vrlo 
dobro znate da se dobra osoba rijetko sreće.

ZDRAVLJE: Odlično se osjećate, potrudite se da tako 
i ostane. 

RAK (22. 6. – 22. 7.) 
FAKS: Fakultetskim obavezama pristupate previše sa-

mouvjereno. Često ostavljate učenje za kasne sate zbog 
čega niste produktivni.  

LJUBAV: Nemojte raditi iste greške kao u prethodnoj 
vezi, ako ne želite da i ova veza završi vašom krivnjom. 

ZDRAVLJE: Osjećate strah i uznemirenost zbog nerije-
šenih problema iz prošlosti. 

LAV (23. 7 – 22. 8.)
FAKS: Nedostaju vam druženja s kolegama. Ovo je 

savršeno vrijeme da malo popravite prosjek. Uskoro ćete 
opet  moći uživati u blagodatima studentskog života. 

LJUBAV: Nemate puno strpljenja ni razumijevanja za 
voljenu osobu i njene greške koje ponavlja iz dana u dan. 
Nemojte misliti da ste vi savršeni i bez krivnje.

ZDRAVLJE: U dobroj ste formi što pozitivno utječe na 
vaš imunitet. 

DJEVICA (23. 8 – 22. 9.)
FAKS:  Ne možete živjeti od danas do sutra. Osoba koju 

ste upoznali na faksu ukazat će vam na to da ste previše 
neozbiljni i da morate svoj život dovesti u red, ako želite 
završiti faks.

LJUBAV: Dugo se zbližavate s jednom osobom koja 
vam je vrlo zanimljiva, a početkom druge polovice mjeseca 
vaš odnos će krenuti na neku višu razinu.

ZDRAVLJE: Morate promijeniti prehrambene navike!

VAGA (23. 9. – 22. 10.)
FAKS: Uozbiljite se! Počnite učiti kako bi na sljedećim 

ispitnim rokovima riješili zaostatke koje već dugo nižete.
LJUBAV: Već dugo žudite za nekim tko vas smatra 

samo prijateljem. Vrijeme je da odustanete i okrenete se 
novim mogućnostima.

ZDRAVLJE:  Vaše boli su više duševne nego fizičke. 
Zapamtite da vrijeme liječi sve rane!

ŠKORPION (23. 10. – 21. 11.)
FAKS: Većinu vremena ste vrlo odgovoran student, ali 

vas nekad uhvati lijenost. Ne brinite, svakome treba malo 
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OVAN (21.3. – 20.4.) 
FAKS: Odlučni ste u tome da se postavite kao vođa. 

Prema sebi nećete biti ništa manje kritični nego pre-
ma drugima. Ostali studenti će se početi oslanjati na 
vas, što s vremenom može postati naporno. 

LJUBAV: Na ljubavnom planu, vi nikako da okrene-
te novi list.  Ne možete preboljeti  staru ljubav i po-
kušat ćete izgladiti odnose s tom osobom. Za parove 
će ovaj mjesec proteći mirno.

ZDRAVLJE: Iako je proljeće na vratima, toplo se 
oblačite jer bi u protivnom mogli imati problema s 
bubrezima.

BIK (21.4. – 21.5.)
FAKS: S lakoćom ćete pratiti predavanja i suoča-

vati se sa svakim problemom na koji nađete. Napo-
kon  ćete spoznati vrijednost kvalitetne komunikacije 
s kolegama i profesorima. Bit ćete jako dobro infor-
mirani, a time i uspješniji na faksu. 

LJUBAV: Proljeće za vas nosi pozitivni obrat. 
Ostvarit ćete mnoga nova poznanstva, a među njima 
će se naći i vaša buduća bolja polovica. Za one koji 
su svoju srodnu dušu već pronašli, ovo će biti vrlo 
teško razdoblje. Pokušajte partneru dati više prosto-
ra.

ZDRAVLJE: Imunitet vam je jak kao bik, tako da sa 
zdravljem ne bi trebalo biti problema. 

BLIZANCI (22.5. – 21.6.)
FAKS: Pratite predavanja, aktivirajte se i u svemu 

što radite pokušajte dati  svoj maksimum. Sve even-
tualne nesuglasice  s kolegama ostavite po strani i 
ponašajte se strogo profesionalno. 

LJUBAV: Privući ćete mnoge poglede suprotnog 
spola. Nemojte se previše zanositi i zbog toga za-
postaviti faks i ostale obaveze. Parovi će konačno 
pronaći zajednički jezik i početi istinski uživati u vezi.

ZDRAVLJE: Pravo je vrijeme da izbalansirate svoju 
prehranu. Ne bi bilo zgorega koji puta posjetiti i tere-
tanu ili jednostavno trčati po kvartu. 

RAK (22.6. – 22.7.)
FAKS: Dobit ćete motivaciju da se upustite u neke 

nove projekte, na faksu i izvan njega. No ipak fokus 
mora ostati na učenju i rokovima. 

LJUBAV: Proljeće je čarobno godišnje doba! Ne 
razmišljajte mnogo, već pokušajte uživati u trenutku. 
Za one koji su u vezi ovo će biti poprilično hladni 
mjesec. 

ZDRAVLJE: Hedonizam će prevladati, ali pripazite 
da ne pretjerate jer vaga sve broji!

LAV (23.7. – 22.8.)
FAKS: Proces promjena koji ste započeli u pret-

hodnom periodu će početi davati odlične rezultate! 
Bit će mnogo uspona i padova začinjenih s velikom 
dozom stresa, ali bit će vrijedno toga.

LJUBAV: Neodlučni ste. Mnogobrojna nova lica će 
vas zbuniti i nećete znati kome dati ljubavnu šansu. 
U već uhodanim vezama vladat će stabilnost i  har-
monija. 

ZDRAVLJE: Stres ćete liječiti velikim količinama 
hrane i nabacit ćete koju kilu. Ipak, pokušajte biti 
donekle umjereni. 

DJEVICA (23.8. – 22.9.)
FAKS: Zvijezde su možda na vašoj strani, ali sve 

je u vašim rukama, jer zapamtite – bez muke nema 
nauke!

LJUBAV: Ovaj mjesec neće biti mnogo ljubavnih 
prilika. Parovi će igrati igru toplo-hladno. 

ZDRAVLJE: Pokušajte se povremeno nagraditi jed-
nom opuštajućom šetnjom.

VAGA (23.9. – 22.10.)
FAKS: Ne dopustite da vam faks opet izmakne 

kontroli. Mislite unaprijed i pametno planirajte roko-
ve, kako bi vam kasnije bilo lakše.

LJUBAV: Sad ili nikad! Priđite osobi za koju se već 
duže vrijeme zanimate. Uvijek postoji mogućnost da 
se razočarate, ali ćete barem znati na čemu ste. U 
vezama će doći do poboljšanja komunikacije. Napo-
kon ćete moći istinski uživati jedno u drugome. 

ZDRAVLJE: Stres uzrokovan faksom negativno će 
utjecati na vaš imunitet. 

ŠKORPION (23.10. – 21.11.)
FAKS: Želite biti što uspješniji? Pažljivo birajte ko-

lege s kojima želite surađivati.
LJUBAV: Želite ostati nedostižni, ali jedna vam 

je osoba ukrala srce. Proljeće je nositelj ljubavnog 
zanosa i sve vam je teže glumiti nešto što zapravo 
niste. U vezama će konačno doći do razgovora o te-
mama koje su do sad bile tabu. 

ZDRAVLJE: Nemojte se nepotrebno izgladnjivati, 
već sami sebe podsjetite da, barem  tu i tamo, nešto 
prizalogajite. 

STRIJELAC (22.11. – 21.12.)
FAKS: Izgubit ćete povjerenje u kolege zbog jedne 

ružne situacije. Ništa više ne radite spontano već o 
svemu prije dobro promislite. 

LJUBAV: Uživate u slobodi i svu svoju snagu ula-
žete u studij. U vezama ćete osjetiti distanciranost. 
Bitno je da se oboje potrudite vratiti vašu vezu na 
pravi put.  

ZDRAVLJE: Izgledate i osjećate se odlično! Samo 
tako dalje!

JARAC (22.12. – 20.1.)
FAKS: U vama se dogodila neka promjena. Odgo-

vorniji ste nego prije. Obitelj će vam biti velika po-
drška. Kolege više-manje. Profesori vam neće biti 
skloni, ali vi ćete im dokazati suprotno!

LJUBAV: Prava će osoba pronaći vas! Za one koji 
su u vezi, sklad i stabilnost se vraćaju na velika vrata.

ZDRAVLJE: Mir, odmor i kvalitetan san prijeko su 
vam potrebni.  

VODENJAK (21.1. – 18.2.)
FAKS: Za vas je ovo mjesec novih prilika. Vrijeme 

je da u vaš studentski život uvrstite i učenje. Znamo, 
rokovi nisu sutra, ali tik-tak, vrijeme brzo prolazi. 

LJUBAV: Napokon ćete upoznati osobu koja će vas 
ostaviti bez daha. U vezi će na vidjelo izaći neke taj-
ne. U laži su kratke noge, idući put budite pametniji! 

ZDRAVLJE: Vodite računa o imunitetu i pripazite 
malo na svoju kožu.

RIBE (19.2. – 20.3.)
FAKS: Ab ovo (iz početka)! Proljeće je za vas novi 

akademski početak. U odnosu s kolegama ponašat 
ćete se vrlo profesionalno, a profesori će vas zbog 
toga početi više cijeniti. Ovog mjeseca će za vas sve 
krenuti na bolje.

LJUBAV: Upoznat ćete mnogo novih ljudi, ali samo 
će vas jedna osoba potpuno osvojiti. Oni koji su već 
u vezi mogu očekivati napredak u komunikaciji s par-
tnerom. 

ZDRAVLJE: Ovaj mjesec će za vas biti doba izraže-
ne psihičke nestabilnosti. Laganini, udah-izdah! 15
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LJUBAV: Već dugo žudite za nekim tko vas smatra 

samo prijateljem. Vrijeme je da odustanete i okrenete se 
novim mogućnostima.

ZDRAVLJE:  Vaše boli su više duševne nego fizičke. 
Zapamtite da vrijeme liječi sve rane!

ŠKORPION (23. 10. – 21. 11.)
FAKS: Većinu vremena ste vrlo odgovoran student, ali 

vas nekad uhvati lijenost. Ne brinite, svakome treba malo 
vremena za odmor, a ako nešto i ne stignete napraviti u 
roku postajat će šansa da to ispravite. 

LJUBAV: Volite biti samotnjak. Niste spremni za novu 
vezu pa ulazite iz avanture u avanturu. Pripazite samo da 
i druga strana osjeća isto jer ne želite biti krivac nečijoj 
nesretnoj ljubavi. 

ZDRAVLJE: Premalo spavate, morate ispraviti tu lošu 
naviku. 

STRIJELAC (22. 11. –21. 12. )
FAKS: Ove ste akademske godine jako zagrizli. Samo 

tako nastavite do kraja i imat ćete se čime ponositi. 
LJUBAV: Napokon provodite dovoljno vremena sa svo-

jom srodnom dušom zbog čega ste istinski sretni. 
ZDRAVLJE: Za sad je u redu, ali morate početi više bri-

nuti o vašem zdravlju. 

JARAC (22. 12. – 20. 1.)
FAKS: Ovo je vaš najbolji period života i svjesni ste toga, 

samo se morate potruditi da tako i ostane. Mnogi su vam 
zavidni na vašem prosjeku, ali to ne znači da se smijete 
prestati truditi jer se na staroj slavi ne može živjeti.  

LJUBAV: Burne avanture s voljenom osobom su nešto 
na što ste već navikli, ali ovaj mjesec će biti posebno uz-
budljiv što se tiče ljubavi.

ZDRAVLJE: Opet će vas mučiti jake glavobolje.

VODENJAK (21. 1. – 18. 2.)
FAKS: Faks vam je do sada bio na prvom mjestu, ali 

osjećate da je vrijeme da se to promjeni. Želite se više 
družiti i putovati, ali vam trenutna situacija to ne dozvoljava. 
Znate kako se kaže, zabranjeno voće je uvijek najslađe.  

LJUBAV: Partner više ne obraća pažnju na vas i to vam 
nimalo ne smeta zato što su se i vama ugasile emocije. 
Ipak, ne možete sjediti na dvije stolice i započinjati neku 
paralelnu vezu, iako ima dosta osoba koje su zainteresirane 
za vas.

ZDRAVLJE: Stres vam jako šteti. Morate naći način da 
se opustite. 

RIBE (19. 2. – 20 .3.) 
FAKS: Vrijeme je da se posvetite učenju. Privatne pro-

bleme stavite na stranu i počnite misliti na svoju budućnost. 
Ostali će  vam aspekti života također postati bolji ako se 
uspijete ostvariti u akademskom smislu. 

LJUBAV: I dalje tugujete za prošlom ljubavi zbog čega 
zanemarujete osobu s kojom ste trenutno u vezi. Morate 
riješiti probleme iz prošlosti jer dok to ne učinite nećete 
biti sretni. 

ZDRAVLJE: Vrlo ste fit i to vam svi govore.
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Okomito 
  
1.  Kremasti mliječni proizvod osmanskih korijena 
3.  Fermentirani mliječni proizvod dobiven djelovanjem bakterija 
mliječne kiseline 
4.  Mliječni protein koji formira gruš 
5.  Smrznuto mliječno ljetno osvježenje 
8.  Termička obrada na više od 100°C 
9.  Naš otok poznat po tvrdom ovčjem siru 
10.  Nusproizvod proizvodnje sira 
11.  Termička obrada do 100°C 
12.  Pljesnivi plavi sir (Slika 2) 
14.  Sinonim za putar 
16.  Mineral bitan za kosti i zube 
17.  Grčki sir karakteristične slanoće 
18.  Otac medicine: „Mlijeko je prirodna savršena hrana“ 
19.  Mliječni proizvod koji konzumiramo uz svježi sir 
20.  Gradivne jedinice kazeina 
21.  Talijanski sir najukusniji ako se jede sam 
22.  Meki normandijski sir 
24.  Meki sir koji zrije uz pomoć Penicillium candidum 
26.  Automat za mlijeko 
33.  Polutvrdi sir iz istoimenog engleskog sela 
34.  Mliječni šećer 
39.  Islandski jogurt 




